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Statuti ce ntra l i

1 . Nome, sede, scopo e responsabilit ä

Art.1 Nome, forma giuridica, sede, campo di attivitä, responsabilit ä

1 II Sindacato svizzero dei mass media (SSM) e un'associazione ai sensi degli art . 60ss
del Cadice civile svizzero .

2 La sede centrale dell'SSM e a Zurigo, Svizzera .

3 II campo di attivitä dell'SSM comprende tutte le persone attive nel settore dei media ,
a prescindere dalla loro professione, dalla loro funzione e dal loro status .

4 L'SSM e membro dell'Unione sindacale svizzera (USS) e di organizzazioni inter-
nazionali operanti nello stesso campo di attivitä .

5 Degli impegni contratti dall'SSM risponde esclusivamente il patrimonio sociale .

Art .2 Scopo

1

	

L'SSM rappresenta gli interessi professionali, materiali, culturali e sociali de i
propri affiliati . In particolare ISSM si adopera per :
a) - il miglioramento delle condizioni lavorative e salariali e la sicurezza sociale dell e

persone salariate ;
- la partecipazione delle persone salariate nelle aziende e nell'economia ;
- la realizzazione e I'adazione di accordi collettivi e contratti collettivi di lavoro ;
- la paritä fra i sessi e le pari opportunitä ;
- la tutela della salute e la sicurezza sul posto di lavoro ;
- la difesa degli obiettivi generali dell'Unione sindacale svizzera : la giustizi a

sociale, la democratizzazione dell'economia e della societä, nonche un o
sviluppo sostenibile che tuteli e mantenga le basi materiali della vita ;

- la collaborazione sindacale su piano naziovale ed internazionale ;

b) - una politica dei mass media progressista, in particolare per la libertä interna de i
media, nonche per il loro pluralismo e la loro indipendenz a

- la promozione della formazione e del perfezionamento di chi opera nel settore
dei medi a

- una politica culturale progressista, in particolare nel settore media elettronici e
cultura cinematografica .

2 L'SSM gestisce un Registro Professionale (RP) dei giornalisti e delle giornaliste e d
eventualmente anche di altri gruppi professionali .
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Art .3 Indipendenza, neutralitä

1 Con ('adesione al['SSM i membri non assumono alcun impegno limitativo nell'eser-
cizio della loro attivitä professionale . La loro indipendenza giornalistica e di pubbli-
cazione e garantita in ogni momento .

2 L'SSM indipendente da partiti politici ed e neutrale in campo confessionale .

II . Qualitä di soci o

Art .4 Adesion e

1 Possono aderire all'SSM tutte le persone attive nel settore dei media, a prescinder e
dalla loro professione, dalla loro funzione e dal loro status .

2 L'adesione all'SSM avviene attraverso una dichiarazione scritta di adesione .

3 L'adesione puo essere rifiutata da un Gruppo, se ciä risulta essere necessari o
neli ' interesse dell'SSM . 11 rifiuto di adesione va notificato alle persona interessat a
insieme alla relative motivazione . Entro un limite di trenta giorni, a decorrere dell e
data di ricezione della decisione, la persona interessata puö inoltrare ricorso al Comi -
tato nazionale . La decisione del Comitato nazionale e definitiva .

4 Tutti i membri hanno gli stessi diritti, a condizione che versino le quote social i
defi n ite .

Art.5 Trasferiment o

11 passaggio di un membro da o ad altre organizzazioni sindacali svizzere disciplinat o
dai rispettivi accordi statutari o convenzionali di reciprocitä .

Art.6 Dimission i

1 11 membro dell'SSM puff rassegnare le dimissioni solo per la fine dell'anno civile, ne l
rispetta di un termine di disdetta di 6 mesi . 1 gruppi possono ridurre tale periodo a
propria discrezione .

2 Le dimissioni richiedono la forma scritta . II membro uscente sottostä all'ohbligo d i
pagamento delle quote sociali anche durante il periodo di preavviso .

3 Non sona ammesse le dimissioni collettive .

4 1 membri dimissionari non vantano alcun diritto nei confronti dell'SSM .

Art .7 Esclusione

1 Uri membro puä essere escluso per infrazioni gravi agli Statuti dell'SSM .

2 L'esclusione e pronunciata del Comitato del Gruppo interessato .
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3 II membro escluso pud inaltrare ricorso entro 30 giorni al Comitato nationale . Ha i l
diritto di esporre personalmente le proprie giustificazioni a tale organo . La decision e
del Comitato nazionale e definitiva .

4 Durante la procedura di ricorso i diritti e i doveri del membro nei confronti dell'SS M
sono sospesi .

III . Quote sociali, prestazioni e Fondo di Iott a

Art .8 Quote social i

1 Per I ' adempimento dei suoi compiti statutari, I'SSM percepisce dai propri membr i
quote sociali ordinarie .

2 L'importo delle quote ordinarie e fissato dal Congresso o dall'Assemblea dei/dell e
delegati/e in base a una Scala dei redditi . Gli importi precisi in franchi sono definit i
nel Regolamento sulle quote sociali, il quale costituisce parte integrante dei presen-
ti Statuti .

3 II Congresso o I'Assemblea dei/delle delegatiJe possono decidere i1 prelevamento d i
quote straordinarie per finanziere azioni specifiche limitate nel tempo .

4 Con la loro adesione, i membri si impegnano a fornire aIl'SSM ogni informazion e
necessaria per la determinazione delle quote sociali . La protezione dei dati e garan-
tita .

5 1 membri SSM in mora di pagamenta delle proprie quote da altre 6 mesi che non han -
no chiesto una proroga al Gruppo competente, o che I'hanno chiesta ma non ottenu -
ta, perdono ogni diritto nei confronti dell'SSM .

Art .9 Prestazioni, Fonda di Iott a

1

	

❑ Itre alla difesa degli interessi collettivi, I ' SSM offre a ogni membro prestazioni indi-
viduali, fra cui :

- assistenza per questioni relative al rapporta di lavor o
- protezione giuridica in caso di controversie connesse al rapporto di lavor o
- possibilitä di formazione sindacale e perfezionamento professional e
- prestazioni di servizio e ribassi Itessera RP ecc . f

2 L'SSM aiimenta un Fondo di lotta, le cui risorse devono essere utilizzate unicamente
per misure di lotta . II Congresso o I'Assemblea deildelle delegatiJe emana un regola -
mento relativo al finanziamento del Fonda e all'utilizzazione delle sue risorse .
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IV. Conflitti collettivi di lavor o

Art .10 Conflitti collettivi di lavoro

1 Ogni Gruppo e competente per decidere su qualsiasi azione al suo livello .

2 La decisione su un appello allo sciopero che interessa un solo settore spetta alla Con-
ferenza professionale .

3 La decisione su un appello allo sciopero che interessa piii di un settore spetta al Con-
gresso o all'Assemblea deildelle delegati/e .

4 Per godere del sostegno finanziario nazionale, un'azione decisa da un Gruppo dev e
prima ottenere I'appoggio del Comitato nazionale .

V. Organ i

Art .11 Panoramic a

1 Gli organi e le istanze dell'SSM sono :
- la Votazione generale su piano nazionale, nei Settori e nei Grupp i
- il Congress o
- I'Assemblea de/delle delegati/e
- le Conferenze professional i
- i1 Comitato nazionale eil suo Uffici o

- i Grupp i
- le Commissioni di membr i
- le funzioni delldella Presidente centrale e del/della Cassierela central e
- la Commissione di revisione dei cont i

2 L'Assemblea deildelle delegati/e emana un Regolamento organizzativo idiritto d i
Foto e di elezione, regolamento interno ecc .) degli organi e delle istanze dell'SSM .

Art .12 Votazione general e

1 L'insieme dei membri che si esprime in una Votazione generale nazionale costituisc e
l'istanza suprema dell'SSM .
Anche i Settori e i Gruppi possono prevedere Votazioni generali .

2 Possono essere sottoposte alla Votazione generale nazionale :
a1 -le decisioni del Congresso, dell'Assemblea dei/delle delegati/e nonche dell e

Conferenze professional i
hj -le mozioni sulle quali si sono pronunciati il Congresso, I'Assemhlea dei/dell e

delegati/e o una Conferenza professionale
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3 La Votazione generale deve essere richiesta entro 4 settimane a decorrere dalla deci -
sione del Congresso, dell'Assemblea dei/delle delegati/e o di una Conferenz a
professionale :

al -da un quinto dei membri (per la determinazione del quorum fa statu I'effettiv o
al 31 .12 . dell'esercizio precedente )

b) -da un terzo dei Grupp i

4 La proposta messa ai voti va acclusa alle richiesta di Votazione generale nazionale e
presentata al Comitato nazionale . II Congresso o l'Assemblea dei/delle delegati/e o i l
Comitato nazionale possono rilasciare una raccomandazione di voto. II Comitat o
nazionale e responsabile dello svolgimento corretto della Votazione entro un termin e
di 30 giorni .

5 La Votazione generale si svolge per iscritto e con scrutinio segreto . II voto per cor-
rispondenza e lecito .

6 La maggioranza semplice decide I ' adozione o il rifiuto della proposta messa ai voti .
In caso di paritä di voti la proposta e considerata respinta .

Art .13 Congresso

1 II Congresso e 1'organa supremo dell'SSM . II Congresso ordinario ha luogo almen o
ogni quattro anni . La convocazione di un Congresso straordinario puö essere decis a
dall'Assemblea dei/delle delegati/e, da un terzo dei Gruppi o da un quinto de i
membri iscritti. (Per la determinazione del quorum fa stato I'effettivo al 31 .12 .
dell'esercizio precedente) .

2 Al Congresso spettano tune le competenze dell'Assemblea dei/delle delegati/e .

3 In particolare il Congresso adempie i seguenti compiti :
a) - definizione dei principi e degli obiettivi a lungo termine dell'SS M
b) - decisione della fusione dell'SSM con un'altra organizzazione, dell'affiliazione d i

un'altra organizzazione all'SSM o dello scioglimento dell'SS M
c) - elezione del/della Presidente centrale, del/della Vicepresidente, delldell a

Cassiere/a centrale, delldella Segretario/a centrale nonche dei Revisori dei cont i
d) -definizione delle quote sociali ordinari e
e} - definizione di quote straordinarie per azioni limitate nel temp o

4 11 Congresso si compone dei/delle delegati/e dei Gruppi e delle Commissioni di mem -
bri secondo la chiave seguente :
al - Delegati/e dei Gruppi : ogni Gruppo ha diritto ad 1 delegato/a per ogni fascia d i

5 a 25 membri . (Per il calcolo del numero di delegati/e fa statu I'effettivo al 31 .12 .
dell'anno precedente .) Ogni Gruppo e tenuto a garantire una quota femminil e
adeguata .

b) -Delegati/e delle Commissioni di membri : ogni Commissione di membri h a
diritto a 4 delegati/e, a prescindere da1 numero di membri di cui e composta .

5 1 membri del Comitato nazionale e della Commissione di revisione dei conti parteci-
pano d'ufficio al Congresso . Non hanno diritto di voto e non sono eleggibili quali del -
egati/e dei Gruppi o delle Commissioni di membri . Detta disposizione non si applic a
ai/alle rappresentanti dei sottogruppi .
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6 Elezioni e votazioni si svolgono peralzata di mana . II Congresso deve accogliere ogn i
richiesta di scrutinio segreto _

7 II primo turno delle elezioni e deciso con la maggioranza assoluta dei voti validi . S e

tale maggioranza non e raggiunta, per ogni altroturno e richiesta la maggioranza rel -
ativa .

8 Per le votazioni yale la maggioranza semplice, salvo esplicite disposizioni statutarie
contrarie . In caso di paritd di voti, il Foto decisivo spetta al/alla Presidente centrale .

9 II luogo e la data del Congresso ordinario devono essere comunicati ai Grupp i
alme n g con un anticipa di tre mesi, I'ordine del giorno e le proposte presentate van -
no notificati almena quattro settimane prima del Congresso . II Comitato national e
pud abbreviare tali termini per i Congressi straordinari .

10 Le proposte devono essere inoitrate al Comitato nationale almeno Otto settiman e
prima del Congresso . II Comitato nationale rilascia II proprio parere in merita .

Art.14 Assemblea deildelle delegati/ e

1 L'organo supremo dell'SSM fra due Congressi costituito dall'Assemblea deildell e
delegati/e . L'Assemblea dei/delle delegatile si riunisce a seconda delle esigenze, tut -
tavia almeno una volta I'anno .

2 In caso di cariche vacanti fra due Congressi, I'Assemblea deildelle delegatile elegg e
il/la Presidente centrale, il/la Vicepresidente, il,*la Cassierela centrale, illla Segretario/ a
centrale nonche i Revisori dei conti .

3 In particolare I'Assemblea deildelle delegatile ricopre le seguenti competenze :
aY - definizione della palitica sindacale e dei media dell'SS M
bY - decisione delle misure di lotta in caso di conflitti collettivi di Iavoro che interes -

sana piia di un settore
cl -approvazione del rapporto annuale, del conto annuale edel preventiv o
dl -definizione di un nuovo settore conformemente all'articolo 15 capoverso 1
cl -approvazione delle costituzione, della fusione e dello scioglimento di Grupp i

nanche Commissioni di membr i
f) -definizione delle quote sociali ordinari e
gY - definizione delle quote sociali straordinarie per azioni limitate nel temp o
hl -approvazione e modifica dei regolament i
ii - modifica degli Statut i

4 L'Assernblea deildelle delegatile si compone deildelle delegatile dei Gruppi e dell e
Commissioni di membri secondo la seguente chiave :
ai - Delegati/e dei Gruppi : ogni Gruppo ha diritto ad 1 delegatola per ogni fascia d i

5 a 70 membri . (Per il calcola del numero di delegatile fa stato I'effettivo al 31 .12.
dell'anno precedente .Y Ogni Gruppo etenuto ad assicurare una quota femminil e
adeguata .

b) - Delegatile delle Commissioni di membri : ogni Commissione di membri ha dirit-
to a 2 delegatile, a prescindere dal numero di membri di cui e composta .
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5 1 membri del Comitato nazionale e della Commissione di revisione dei conti parteci-
pano d'uffieio all'Assemblea deildelle delegati/e . Non hanno diritto di voto e no n
sono eleggibili quali delegati/e dei Gruppi o delle Cornmissioni di membri, Tale dis-
posizione non si applica ai/alle rappresentanti dei sottogruppi .

6 Elezioni e votazioni si svolgono per alzata di mano. L'Assemblea deildelle delegati/e
deve accogliere ogni richiesta di scrutinio segreta .

7 ii primo turno delle elezioni e deciso con la maggioranza assoluta dei voti vaiidi . S e
tale maggioranza non e raggiunta, per ogni altro turne richiesta la maggioranza re-
lativa .

8 Per le votazioni vale la maggioranza semplice, salvo esplicite disposizioni statutari e
contrarie . In caso di paritä di voti, i1 voto decisivo spetta al/alla Presidente centrale .

Art .15 Conferenze professional i

1 Le Conferenze professionali sono I'organo competente per ogni questione con-
trattuale nei settore interessato .

La Conferenza professionale :

	

-
a) -decide la conciusione di contratti collettivi di lavoro nel proprio settore di com-

petenza ;
b) - adotta le misure di Lotta in caso di conflitti collettivi di lavoro nel proprio settor e

di competenza ;
cY -elegge la delegazione alle trattative nel proprio settore di competenza, impar-

tendole le relative direttive;
dY -decide sullo svolgimento di una Votazione generale nel proprio settore di com-

petenza .
1 settori sono : SSR, Filiali SSR e Privat i
7ra due Assemblee dei delegatile, il Comitato nazionale pub definire un nuoVo set-
ta re .

2 Le Conferenze professionali a carattere nazionale che interessano piü di un settor e
sono convocate da] Comitato nazionale .

3 1 membri delle Conferenze professionali sono eletti dai Gruppi . Ogni Conferenza pro-
fessionale deve essere composta di almeno 12 delegatile elettile in base all a
seguente chiave :
a) -unluna rappresentante per ogni gruppo
b) - piü unluna rappresentante per ogni fascia di settanta membri o di frazione sup-

plementare di tale fasci a
4 La convocazione di una Conferenza professionale puö essere richiesta da un terzo de i

Gruppi o da un quinto dei membri del settore interessato .

5 Un terzo dei Gruppi o un quinto dei membri del settore interessato possono esiger e
una Votazione generale nel loro settore di competenza .

6 Ogni Conferenza professionale si costituisce autonomamente e si dota di un regola-
mento sottoposto all'approvazione dell'Assemblea dei/delle delegati/e .
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Art . 16 Comitato nazional e

1 If Comitato nazionale 1'organo esecutivo dell'SSM su piano nazionale . Esso traduce
in realtä gli obiettivi generali e le decisioni del Congresso e dell'Assemblea deildell e
delegatile . Esso vigila sul rispetto degli Statuti e dei regolamenti, accertando che l e
decisioni decentralizzate siano coerenti con i principi generali di politica sindacal e
del]'SSM .

2 II Comitato nazionale rappresenta I'SSM verso I'esterno nell'ambito dei present i
Statuti a tutti gli effetti della legge . La firme collettiva di due membri del Comitat o
nazionale e giuridicamente vincoLante per I'SSM . Di norma una delle person e
firmatarie e il/la Presidente centrale .

3 Di regola, il Comitato nazionale si riunisce almeno cinque p olte ('anno .

4 1 compiti del Comitato nazionale sono :
a1 - decisione delle attivitä nazional i
b1 - determinazione degli obiettivi sindacali nell'ambito del preventivo approvato
cl - presa di posizione su problemi di attualitä delle politica sindacale e dei medi a
dl - preparazione e coordinamento della politica contrattuale general e
e) - coordinamento delle azioni di politica contrattuale dei singoli grupp i
fl - costituzione di gruppi di lavoro e commission i
gi -elezione dei membri dell'Ufficio del Comitato nazional e
hi -nomina del/della delegatola per la paritä tra i sessi nonche dei/della responsabil e

della politica dei media
i1 - elezione dei membri rappresentanti I'SSM in seno agli organi dell'IJS S
ky -preparazione e convocazione del Cangresso, dell'Assemblea deildelle delegatil e

e delle Conferenze professional i
II -dibattito sul conto annuale e sul preventivo all'attenzione del Cangresso o

dell'Assemblea deildelle delegatile
m)-tra due Assemblee deildelle delegatile, detinizione di un nuovo settore

conformemente all'articolo 15 capoverso 1
nj -funzione di organo decisionale per tutte le questioni che non sono espress-

amente di competenza di un altre) organ o
01 -adozione di un regolarnento finanziari o

5 11 Comitato nazionale si compone di :
a} - ilila Presidente centrale nonche il/la Vicepresidenteil/la Cassierela central e
bi -un/una rappresentante di ogni Gruppo
cl - uniuna rappresentante di ogni Commissione di membr i
d} - un/una rappresentante di ogni Sottogruppo senza diritto di vot o
e] -i/le segretarile sindacali dell'SSM senza diritto di voto

6 ]ile segretarile sindacali non sono eleggibili quali rappresentanti di un Gruppe, di u n
Sottogruppo o di una Commissione .

7 II Comitato nazionale decide di regola a maggioranza semplice . Due membri de l
Comitato nazionale possono chiedere un voto alle maggioranza dei due terzi .

8 11 Comitato nazionale risponde dell'intero suo operato al Congresso o all'Assemble a
deildelle delegati/e .
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Art.17 Ufficio del Comitato nazional e

1

	

L'Ufficio del Comitato nazionale si limita a11'attuazione delle decisioni del Comitat o
nazionale e all'adernpimento dei compiti che ne scaturiscono .

2 L'Ufficio del Comitato nazionale si compone d'ufficio delldella Presidente centrale ,
del/della Vicepresidente, delldella Segretariola centrale, delldella Cassierela centrale .
Ogni regione linguistica ha il diritto di essere rappresentata in seno al!'Ufficio .

Almeno un memhro dell'Ufficio deve essere una donna .

3 L'Ufficio si costituisce autonomamente .

4 L'Ufficio del Comitato nationale ademple i seguenti compiti :
aY - preparazione delle riunioni del Comitato nazianale a livello di contenuto
bY - organizzazione del Congresso e dell'Assemblea deildelle delegatil e
c) -redazione e coordinamento su piano nazianale dell'informazione interne e dell e

comunicazioni destinate al1'estern o
dl -decisioni su questioni relative al Segretariato centrale, domande di forrnazione ,

amministrazione e gestione dei dati dei membri iscritti, nella misura in cui dett e
competenze non spettino ad un altro organo .

Art .18 Commissioni di membr i

1 Le Commissioni di membri garantiscono in seno all'SSM la rappresentanza interset-
toriale delle categorie di membri e dei gruppi di interesse . Attualmente, e considera -
ta Commissione di membri ai sensi dell'articolo 18 capoverso 1 solo la Commission e
femminile (stato al 01 .01 .2002) .
L'Assemblea deildelle delegatile decide sulla costituzione di altre Commissioni d i
membri .

2 Le Commissioni di membri svolgono 1e loro attivitä in propria regia, attenendosi agl i
obiettivi generali e alle decisioni del Congresso e dell'Assemblea deildelle delegatil e
nonche del Comitato nazionale .

3 Ogni Commissione di membri si dota di un regolamento organizzativo che ne disci-
plina le strutture e le competenze . Tale regolamento va sottoposto all'approvazion e
dell'Assemblea dei/delle delegati/e .

Art . 19 Gruppi, sottogrupp i

1 1 Gruppi e i sottogruppi costituiscono la struttura di base dell'SSM . Svolgono le loro
attivitä in regia propria, attenendosi agil orientamenti generali definiti dal Congres-
so, dall'Assemblea dei/delle delegatile e dal Comitato nazionale . L'informazione tra i
Gruppi e gli organi nazionali deve essere garantita .

2 Sono considerati Gruppi e sottogruppi dell 'SSM ai sensi dei presenti statuti :
- Gruppi SSR : SF ❑RS, RTR, SR DRS (sottogruppi : Basilea, Berna, Zurigo )

SRI/DG-MSC, RSR, TSR, RSI, TS I
- Privati : Gruppo Privati Svizzeratedesca, Gruppo Privati Svizzera romanda, Grup -

po privat Svizzera italiana .
- Filiali SSR : Gruppo tp c
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3 Un Gruppo e costituito di almeno 25 membri di un settore . Ogni Gruppo ha diritto a
un voto in seno al Comitato nazionale . Gruppi composti di piü sottogruppi posson o
esigere che ogni sottogruppo sia rappresentato in seno al Comitato nationale ,
tuttavia insieme dispongono di un solo voto .

4 L'Assemblea dei/delle delegati/e decide la costituzione o lo scioglimento di un Grup-
po nonche la fusione di Gruppi .

5 1 Gruppi si dotano di statuti che definiscono la loro struttura e le loro competenze . Tale i

statuti approvati dall'Assemblea generale del Gruppo non devono contrastare gl i
Statuti dell'SSM . 1 Gruppi eleggono i loro organi autonomamente .

Art. 20 Funzioni : Presidente centrale, Cassiere/a central e

1 IVla Presidente central e
a1 -dirige, coordina e sorveglia i1 Iavoro del Comitato nazionale nell'ambito de i

mandati definiti dal Congresso e dall'Assemblea dei/delle delegatile ;
bi -presiede le riunioni del Congresso e dell'Assemblea dei/delle delegatile, senz a

partecipare alle votazioni di detti organi . Tuttavia, in caso di paritä di voti in occa -
sione del Congresso e dell'Assemblea deildelle delegati/e, al/alla Presidente
spetta il voto decisivo purche non si tratti di elezioni o votazioni che richiedon o
una maggioranza qualificata ;

ci - non puö essere un/una dipendente dell'SSM ;
d) -i= eletto/a dal Congresso .

2 Illla Cassiere/a central e
a} -@ responsabile di tune le questioni finanziarie ;
b) -vigila in particolare sugli investimenti del patrimonio in rispetto di criter i

ecologici e sociali ;
cl - eletto/a dai Congresso .

3 11 Comitato nazionale pud delegare i compiti dellde€la Cassiere/a centrale ad un a
Commissionefinanziaria nella quale il Comitato nationale elegge un membra di ogn i
regione . Le strutture e le competenze della Commissione finanziaria sono definite i n
un regolamento ad hoc .
(L'SSM cornprende tre regioni : la Svizzera italiana, la Svizzera tedescalromancia, l a
Svizzera francese . )

Art .21 Commissione di revisione dei cont i

1 due Revisori dei conti e i due supplenti sonn eletti dal Congresso . ❑gni anno sotto-
pongono all'attenzione del Congresso o dell'Assemblea dei delegatite un rapporto sull a
gestione finanziaria dell'esercizio precedente e, eventualmente, le loro proposte i n
merito .
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VI . Disposizioni final i

Art . 22 Revisione degli Statuti, fusione, sciogliment o

1 La revisione degli Statuti compete all'Assemblea dei delegatile . Per una modifica
statutaria e richiesta la maggioranza del 60 per cento dei vati .

2 Per una fusione dell'SSM con un'altra organizzazione, o con altre organizzazioni ,
nonche per lo scioglimento dell'SSM, e richiesta una maggiaranza dei 2/3 dei voti d i
un Congresso convocato espressamente a tale scopo .

3 La decisione di fusione e scioglimento deve essere sottaposta ad una votazion e
generale nationale .

4 Nel caso di scioglimento, il Congresso decide nell'ambita delle disposizioni legal i
sull'utilizza dei patrimoni finanziari e mobiliari disponibili .

Art .23 Allegati, regolamenti, interpretazione

1

	

II Regolamento sulle quote sociali allegato costituisce parte integrante dei presenti
Statuti . Esso disciplina gli importi precisi in franchi delle quote sociali .

2 1 regolamenti sotto elencati sono approvati dall'Assemblea deildelle delegati/e .

aJ -Regolamento del Fondo di Iotta (art . 19 )
b) -Regolamenti delle Conferenze professionell (an . 15 )
c) - Regolamento finanziario (an . 16 )
dl - Regolamento delle Commissioni di membri (art . 18 )
eI -Regolamento ad hoc della Commissione finanziaria (art . 20 )
f1 -Regolamento organizzativo delle istanze e degli organi dell'SS M
g) -Regolamento di protezione giuridic a
h) -Regalamento di rimborso spes e

3 In caso di dubbio circa 1'interpretazione dei presenti Statuti, fa stato la versione
f ra ncese .

Art. 24 Entrata in vigor e

1 presenti Statuti sono stati approvati dal Congresso del 13 e 14 dicembre 2001 e d
entrann in vigore il 1° gennaio 2002 .
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